Hedwig’s Church

One Depan Avenue
Floral Park, NY 11001
Website: sthedwig.church
Tel. (516) 354-0042
Fax: (516) 327-2458

The cup of salvation June 6, 2021
| will take up,
and | will call
. uponthe name
fg of the Lord. -

“The Most Holy Body and Blood of Christ

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM
Holy Days: Confessions before every Mass

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at
11:00 AM (Polish) and 12:30 PM (English)

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on
Sunday after 5:00 PM & on Saturdays after 3:30 PM

SICK CALLS: Any time. Call cell (516) 776-5486

E-mail: contact@sthedwig.church

| SATURDAY EVENING MASS:

| SuNDAY MASSES:

MASS SCHEDULE

DAILY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)

2:00 PM (English)

7:00 AM (English)
8:00 AM (Palish)
3:30 AM (English)
[1:00 AM (Palish)
12:30 PM (English)
B:30 PM (English)

EVE OF HOLY DAYS:
7.00 PM (English)

HOLY DAYS:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)
5:00 AM (English)
a:00 PM (English)
7:30 PM (Palish)

PASTOR Rev. Piotr Rozek cell (516) 776-5486
PASTOR EMERITUS Rev. Msgr. Edward Wawerski  cell (516) 984-9716
DEACON Dn. Ivan Toro (516) 354-0042
SECRETARY Magda Rosada (516) 354-0042
RELIGIDUS EDUCATION DIRECTOR ~ Krzysztof Gospodarzec (631) 875-8413
ELUCHARISTIC MINISTRY Barbara Luger (516) 445-1957
LECTORS' MINISTRY Carol Peise (718) 347-7970
ORGANIST Zbigniew Maé¢kowiak (312) 929-9594
BEREAVEMENT MINISTRY Danielle Auguste (516) 437-2472
POLISH SCHOOL DIRECTOR Dorota Kaczmarzyk (516) 851-0523
Cyo Richard Teleski (516) 328-1334

RECTORY DFFICE HOURS

Monday-Friday:
5:00 AM - 5:00 PM (secretary)
2:00 PM - 7:00 PM (priest on duty)

Saturday:
5:00 AM - 3:00 PM (secretary)

Sunday: Office is closed




VMIASS INTENTIONS

SATURDAY. JUNE 5, 2021

St. Boniface, Bishop and Maryr
05:00 pm The Kane and Huges Family
08:00 pm Fr. Pio Mass in Italian

SUNDAY. JUNE 6, 2021
THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST
CORPUS CHRISTI

07:00 am +For Parishioners

08:00 am +Za zmartych z Rodziny Michalik od
Tadeusza z Rodzing

08:00 am +Za zmartych z Rodziny Trojanowski i
Brzozowski

09:30 am +Eugeniusz and Lucyna Kalman by Turon
Family

11:00 am +Stanistaw Biatczak od Rodziny Radomskich

11:00 am +Emil and Alice Dul od Andrea and Joe
Crupi

11:00 am +Roman i Zofia Morawiec od Brata z
Rodzing

12:30 pm +Kazimierz, Franciszka Rozek and +Julia
Rodzik by Parishioners

12:30 pm Novena to God the Father (After the Mass at
12:30)

06:30 pm Our Lady of Chestochowa, Our Lady of
Perpetual Help, and Jesus by Elisa
Toussaint and Children

MONDAY, JUNE 7, 2021

07:00 am +Franciszek Danowski by Niedbala Family
08:00 am O zdrowie i bltogostawienstwo Boze dla
dzieci, wnukow i meza od Marii Bak

TUESDAY, JUNE 8, 2021
07:00 am +Lorra Seelinger by Family
08:00 am +Krzysztof Ptaza od Aleksandry Zelek z
Rodzing

WEDNESDAY. JUNE 9, 2021
Saint Ephrem, Deacon and Doctor of the Church

07:00 am Fr. Wojciech Kowalski by Florence and Jane
Prokopiak

08:00 am +Wawrzyniec Kempski od Rodziny
Kielbiowski

THURSDAY. JUNE 10, 2021
07:00 am +Florence Duch by Duch/Olszewski Family
08:00 am +Michal 1 Zofia Grodzki od wnukow,
prawnukdow i praprawnukow

FRIDAY, JUNE 11, 2021
THE MOST SACRED HEART OF JESUS

07:00 am +Thomas and Adeline O’Shea by Daughters
08:00 am +Patrick O’Driscoll by Hannah

SATURDAY, JUNE 12 2021
The Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary
07:00 am +Richard Kane by Family
08:00 am Souls in Purgatory by Danielle Auguste
05:00 pm +Mr and Mrs Vincent and Valentina from the
Valentino Family

SUNDAY., JUNE 13, 2021
ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
07:00 am +For Parishioners
08:00 am +Helena i Miron Macyk od Rodziny
09:30 am +Eugene Dziomba by Wife
09:30 am +Chester Muraski (Anniversary) by Son
11:00 am +Dominika Klosinka w Dniu Urodzin od
Rodzicéw i Siostry z Rodzing oraz
+Jan i Celina Klosinscy od Rodziny
11:00 am +Wtadystawa i Kazimierz Zamora od Siostry z
Mezem
11:00 am +Jézef Frydrych od Cérki z Rodzing
12:30 pm For Parishioners
After the Mass Santo Nino Celebration in
Parish Hall
06:30 pm +Joseph Padykula by Lynn Mudryk

FIRST FRIDAY: 9:00 AM Mass in English and 7:30 PM Mass in
Polish to the Sacred Heart of Jesus with Exposition, Adoration &
Blessing. Confession 8:30 AM and 7:00 PM

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Holy Rosary in Polish, 9:00 AM
Mass in English with Exposition, Adoration & Blessing

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP:
Saturday at 8:20 AM in Polish, at 4:50 PM in English

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Sunday of
the month after 12:30 PM Mass

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM
from May to October

GORZKIE ZALE/LAMENTATIONS: Lent, every Sunday
at 3:00 PM

STATIONS OF THE CROSS: Lent, Wednesday in English at
7:30 PM, Thursday in Italian at 8:00 PM, Friday at 7:30 PM in Polish

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May,
Monday through Friday at 7:30 in Polish

HOLY ROSARY: First Friday after 9:00 AM Mass in English, at
7:00 PM in Polish, First Saturday at 7:30 AM in Polish, additionally
October, Monday through Friday at 7:30 PM in Polish

CHAPLET OF DIVINE MERCY: First Friday after 9:00 AM
Mass in English, First Saturday after 8:00 AM Mass in Polish




LIST KSIEDZA PROBOSZCZA

Drodzy Parafianie | Przyjaciele Kosciota

Dzisiaj  obchodzimy  uroczyScie  eucharystyczng

obecnos¢ Chrystusa migdzy nami. Eucharystia jest |
ofiarg: jest poswigceniem ciala Chrystusa i przelaniem
Jego krwi za nas wszystkich. Zostato to zapowiedziane
podczas Ostatniej Wieczerzy. I przez cala histori¢ uobecnia si¢
to w kazdej Eucharystii. W niej mamy pokarm: jest to nowy
pokarm zycia i mocy chrzeScijanina, ktory podaza do Ojca.
Eucharystia to takze obecno$¢ Chrystusa wsréd nas. Ta
obecnos¢ powoduje w nas postawe adoracji i osobistego
zjednoczenia z Nim. To centrum i klucz do zycia Kosciota. To
zrodto 1 korzen  chrzescijanskiego  istnienia. Bez
eucharystycznego zycia chrzesciajnska wiara pozostataby
jedynie filozofia. W ustanowieniu Eucharystii Jezus pozostawia
nam polecenie mitosci i mitosierdzia. Nie chodzi tu o ostania
wole przyjaciela, ktory udaje si¢ w daleka podréz Iub ojca,
ktory jest bliski $mierci. Jest to potwierdzenie dzieta, ktore On
zapoczatkowuje w nas. W Chrzcie rozpoczyna si¢ nasze nowe
zycie, a Eucharystia je ozywia. Poczucie sensu tego zycia
prowadzi nas do milosci blizniego i to daje wzrost az do
oddania zycia: po tym mozna poznaé, ze jesteSmy
chrze$cijanami. Zrédto: Evangeli.net

Ks. Plotr Rozek, Wosz Poastor

LETTER FROM OUR PASTOR

Dear Parishioners and Friends

Today we solemnly celebrate Christ's Eucharistic presence
amongst us. The Eucharist is sacrifice: the sacrifice of
Christ's immolated body and his blood shed for all of us.
This was already anticipated in the Last Supper. And,
throughout history, it will be renewed with each Eucharist. In
the Eucharist we find our nourishment: it is the new
nourishment that provides the Christian with life and strength on
his way towards the Father. The Eucharist means Christ's
presence amongst us. The Eucharist is a mystery of faith. It is
the Church's centre and key of life. It is the source and the
deeper roots of the Christian existence. Without the Eucharistic
presence the Christian faith would be just reduced to a
philosophy. With the institution of the Eucharist Jesus gives us
the commandment of love of charity. It is not either the last
advice from the friend that is going far away or from the father
who is getting ready for his final journey. It is the confirmation
of the dynamism He provides us with. With the Baptism we
start a new life that is nourished with the Eucharist. The
dynamism of this life impels us to love our neighbours and it is
a dynamic growth that may even induce us to sacrifice our own
life: it is in this context that the world will realize we are
Christians. From: Evangeli. net

Fr. Plotr Rozek, Yowr Pastor
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Jesus said,

“This is my blood of the covenant, which will be shed for many.
Amen, | say to you, | shall not drink again the fruit of the vine
until the day when | drink it new in the kingdom of God."
MARK 14:24-2
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», THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST
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WEEKLY COLLECTION
Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound
May 23, 2021
Christine Brown, Lily Simon, Zarina Liwag, Sandra Jean
$6,545.00 Pierre, Fernand Arty, Baby Sigler, Alina Romanczuk,
Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Dan Mahoney,
May 31, 2021 Vincenza Virdone, Mary Ann Keegan, Michael Watts, Neida
$3.336.00 Ramos and Connie Dziomba.

God Bless for your donations
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DRINK
FROM THE
CUP OF

A SALVATION

SACRIFICE

Today the Church focuses on the Eucharist. Today’s
readings remind us how connected to ancient blood sacri-
fices we are when offering our unbloody sacrifice. The
reading from Exodus describes a solemn ritual designed so
the Israelites would never forget their covenant with God.

The reading from the Letter to the Hebrews turns us
from those ancient animal sacrifices, the first efforts to
worship the living God. Our sacrifice is the body and
blood of the Son of God. Because of Christ we have a new
covenant.

The Gospel from Mark retells the establishment of
that covenant, the familiar story of the Last Supper. Juxta-
posed with the story of animal sacrifice as it is here, we
are challenged to listen with new attention, to remember
the great price paid for our salvation. Jesus gave his body
and every drop of his blood for us.

Copyright © J. S. Paluch Co.

WEEKLY ROSARY IN ENGLISH

The Rosary Altar Society will begin praying the Rosary in
the church in English led by Deacon Ivan Toro. Our first
prayer session will be held on Thursday, June 24, 2021 at
7 p.m. Please feel free to bring a family member or a
friend. Everyone is welcome. We hope to see you as we
all strive to deepen our prayer life.

FEAST OF FAITH
The Corpus Christi Procession

In the thirteenth century, a Belgian nun by the name
of Juliana had a vision: she saw the full moon silvery and
radiant except for one dark spot. The meaning of the vi-
sion was revealed to her: the moon was the Church’s litur-
gical year, the dark spot a missing feast in honor of the
Blessed Sacrament. Today’s feast of Corpus Christi—the
Most Holy Body and Blood of Christ—grew from Juli-
ana’s vision.

On this feast, many parishes observe the traditional
Corpus Christi procession, giving honor to the Eucharist
by carrying this greatest treasure out of the safety of our
churches and into our streets. At the end of every Mass we
are not just let out, we are sent forth, strengthened by the
Eucharist, to be the Body of Christ in the world. The Cor-
pus Christi procession is the dismissal writ large! We take
Jesus with us, not only in our hearts, but carried in our
midst and exposed in a monstrance. It is a public profes-
sion of faith and a blessing of the world. Jesus walks with
us on these streets that we walk day after day, among
those who know him but yearn to know him better, and
among those who do not know him. The Eucharist is a
mystery to be believed, to be celebrated—and to be lived.

—Corinna Laughlin, Copyright © J. S. Paluch Co.

Most Sacred Heart

of JESUS i

@ ]. 5 Pauch Co., Inc.

Worldwide Marriage Encounter
To support married couples during this time of social
distancing, Worldwide Marriage Encounter is sponsoring
virtual marriage experiences. Some are on weekends and
are seven sessions on weekdays from 7:00pm to
9:30pm. Couples will explore their individual personality
styles, improve listening and communication skills,
understand God’s plan for their marriage, and learn how to
keep their relationship a priority. Registration is limited
and a $100 application fee is required. For more
information or to apply, call Chuck & Maria Reiss at 631-
486-8607 or visit them at https://wwmenyli.org/.




St. Hedwig’s Rosary Altar Society

Help Support our Church!
We earn money for your unwanted items!

The Rosary Altar Society will be collecting
unwanted clothing donations in the
Parish Hall parking lot.

Saturday, June 26th
11:00 AM — 3:00 PM

We collect any CLEAN WEARABLE unwanted dlothing (free of stains and tears).
Items incuded are:
* Clothes = Paired Shoes » Handbags» Linens* Small Stuffed Animals
= Small Toys (No board games, puzzles or toys with pieces)
*No pillows or blankets please.

Please place all items in tightly tied plastic bags and hard toys in boxes.

Can't make the drop off day or bags too heavy?
Please call Tricia Kuczinski to arrange a pick up.

Questions? Please contact
Tricia Kuczinski — 516-220-7065 or
Stephanie Bonaventura — 516-727-1593

Thank you for your Support!

IT IS WITH GREAT JOY WE WELCOME
TO ST. HEDWIG’S FAMILY

ﬁ Summer Poblete
ﬁmm Jacqueline Vella

PLEASE PRAY FOR DECEASED MEMBERS
OF OUR PARISH

Eternal rest grant unto Them,

O Lord and let perpetual light shine upon Them. Amen.






